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S. Hippolytus R. 

Interius fructum dulcem, de Spiritu sancto. 
Sicut Esaias virgam de semine lesse 
Praedixìt ::\'[ariam, de qua Flos exit in orbem.1 

S. HIPPOL YTUS Romanus (ca 172 t ca 235) 

FRAGMENTA IN PROVERBIA 

69 

[ ••• ] Tìjç 'Ex:xÀ't)a~ac; [.!..~ x.a-w:ÀL[.!..7tet:voÙcr't)c; èv x.6cr[J.~ -r~v th(3a:, -r1jç -roc 
7t0C\I'r(X q>EpOUO''t)ç Xp!.O''i:"OU cret:pxwcre:wç, -rp(oov ve:x.pwcre:wç E\1 ~aou oùx. Ù7tEÀ~­

itETO. - T(voç, &ì-t: ~ TOU Èx II VEO[J.OC'rOç &:y(ou xet:l. mx.pOévou ye:yEW't)[J.éVoU; oç 
-rÒv -réÀEW\1 èfv6pw7tOV ocvocve:wcret:ç Èv x6cr[.!..~ tm-rù,d TOCç auvOC!)-ELç, &pi;OC[.!..EVOç 
tX7tÒ TOU ~OC7tTLO'[.!..!XTOç 'Iwocwou, <.Le; XiY..l. ò e:ùayye:ÀLO"T"~c; !J-OCp-rupe:'ì> ~v a~ o 
'l't)crouc; &px6p..e:voc; Ù)c; h&v -rpL&xov-roc -roù-rou oùv -rò véov xa:l. &x[.!..ocL'ov -r1jç 
~ì.Lxtocç, 8ç awae:ùwv XOCTOC 7t6Àe:;ç xal. xwpaç, 1&-ro -rocc; v6crouç xocl. Toce; &cr6e:vdocç 
-rwv &v0pw7tWV. 

« Tptet: ÈcrTl.v &M•n-r& !J-OL vo1jcrcx.L, xCt.l. TÒ --ré"t"cx.p-rov oùx èmyLvwcrxW" ~XV'IJ 
, - .. J. -x - \ ' L' l K \ '~ \ ,, ' l l O:E:TOU T.E:TO/:M"\101) », 'TOU p!.a"':OU T"IJV a'J!A.I':fJ\j!W. <XL « OoOUç 01fiEWç E7tL T.E:'Tp<:x.ç )}' 
o a.&ooÀoç oùx s:Ùpe:v ~xvoc; &:p..ocp-dcx.ç ev 't'ii) C>W[LIJ.TL TOU Xp!.crTOU. Kcd « "t"pLoouç 
V't)Òç itOV'T07tOpoÙC>'t)ç », Trjç 'Ex.XÀ'tJO'LCt.ç <.Le; Èv 7tE:Ì\.OCye:L -.ii) ~[~ 'TOÙT<p, T7j zlç 
XpLcr"t"ÒV EÀitL3L a,a 'i:OU C>1:'iXUpou xuoe:pvwp..év't)c;. Ket:l « o3oùç &vapòç tv ve6-

[ ... ] Cum Ecclesia spem suam non dimittat, quam habet erga 
omnis boni fontem, Christi incarnationem, semitam mortis in in­
ferno non facit. Cuiusnam, nisi nati de Spiritu sancto et virgine? 
Qui perfectum hominem in mundo renovans prodigia edidit, capto 
initio a Ioannis baptismate, sicut evangelista testatur. Erat autem 
Iesus incipiens quasi annornm triginta. In hac igitur iuvenili et 
fiorente aetate, circnmiens civitates et regiones, hominum morbos 
et infirmitates sanabat. 

Tria ego intelligere nequeo, et quat·tum penUt~s ignoro: vestigium 
aquilae volantis; nempe Christi ascensum. Viam serpentis in petra; 
nempe diabolns non invenit peccati vestigium in corpore Christi. 
Et semitam navis rnare decurrentis; nempe Ecclestae in huius mundi 
pelago flnctuantis, et ob spem suam in Christum a cruce quasi gu­
bernaculo rectae. Denique vias vù·i in adolescentia, illins nimirnm 

1 CCL II, 1447. 
• PL 2, 34, 154, 157, 176, 189, 335, 363, 404, 405, 406, 427, 450, 451, 

469, 506, 515, 521, 754, 760, 767, 768, 769 . 
• PL 2, 1090. 
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TIJT~ », i:OU èx n VS:UfLIXi:O<:; <Ìy(ou XIX~ i:'~ C, nocp0évou ye:ys:VV'Y)fLZVOU" ~~oÙ y&.p, 
cp'l)crLv, &.v~p, 'Ava-roÀ~ bVOfL!X ocÙTi;). 

TpLoc È:cr-rìv & e:M~(ùç 1t'ope:ue:-r,z~, xaì. -rò -ré-rocp'!ov 8 x,z)ii:Jç ~~dì,zLve:~. "Ayye:),m 
È:v oùpocvo~c,, &ytm È:1tÌ. 't"ljç yT,c,, ~uz,zl. ~~xcd(ùv \mò yT,v· x!XÌ. '":Ò 't"Z'rocp-;ov, 6 0s:òc, 
A6yoc, crocpx(ùOdc,, ~~éo-r; xaÌI.wc, fl-~Tpocv n,zpOévou· &.v&1tì,occrw -rou 'AMtL -:towu­
fLS:Voç, i'l~S01) JtUÀocç OÙpocVWV, &.nocpz~ &.vW:J'":"OCO"E(ùC, X :XL &voct:h~S:(ùC, -:tiicr~ ye:­
'J6fLEVOC,. 

« :Eorpl,z cj>xoa6fL1JcrEv hu-r~ o!xov ». Xp~cr-r6ç, <p'l)crLv, ~ 'TOU 0e:ou xocl. 
noc't"pÒç crocploc xocl. MvafL~<:;, cj>xoa6w'ìcre:v hu'T~ oixov, 't"Ì)v È:x nap6évou 
cr&.px(ù(JLV, xa6wc, 1tpOELp7)Y.EV' « 'O A6yoç crocp~ è:yéve:'To, xal. È:crX~V(ù()EV 

È:v ·~fL~V ». 'Qç (L<Xp'Tupe:L x:xl. o crocpòc, 7tpOCf>~'T"l')C,' 'H ìtpÒ 't"OÙ a~&voç, 

cp7Jcrl, xocl. 1t<XpEX'T~X~ ~(ù~c;, ~ &n;e:Lpoc; « crocpta » 'TOÙ 0e:ou « cj>xoa6-
fl-7JO'E -ròv oixov bu-r~ » È:~ &.-:te:Lp&:v~pou fl-"l')'Tp6c;, wxòv youv O"{ùfl-<X't"~x&ç 
ìtS:p~Oé(Levoç. « Kocl. ùrdjp"i]crS: Cl'TUÀouc; Én;-r&. }}" 'r~V TOU mxv,zylou n V!i:U(LOC'TOC, 
eù(ù~locv, &c; cp'l)crW 'Haoct,zç « K,zl. &.vamxucre:'t"ocL è:~t' a?n6v * Éìt-r!Ì. ìtV<:UfLOC'Toc 
't'oli 0e:ou ». "Aì,ÀoL i3è Àsyouow dvoc~ cr-ruÀouç S;n;,&:, -r!Ì. S:~t-r&: 6e7:o: -r&:y(Loc-re< -r!Ì. 
i3LIÌ. njc; tep .i c; OCÙ'TOU XC< L Oeon;veucr-rou a~~occrxe<Àb.:ç 't"Ì)v Y.TLa~ v ~<XO''T&.~ov-roc, 

~youv -roùc; n;porp~-r:xç, 1:0Ùç &.nocr'T6ì,ouç, 't"oÙç fL&:p-rupocc;, -;oùc; t:::p&.pz occ;, 't'OÙC, 

'-~~--~-,, __ ,,, __ ,,--~~--
qui ex Spiritu sancto et Virgine natus est. Ecce enim, inquit Scri­
ptura, vir cui nomen Oriens. 
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103 Tria sunt quae bene gradiuntur, et quartum quod incedit feli- fJ: 623 
citer . .Angeli nimirum in coelis, sancti in terra, animae iustorum 
sub terra. Quartum, nempe Dei Verbum incarnatum, pertransiit 
feliciter per Virginis vulvam; reformatoque Adamo, pertransiit coe-
lorum ianuam, primitiae resurrectionis itemque ascensionis factus. 

104 Sapientia aedifioavit sibi dornum.l Cbristus, inquit, Dei et Pa- fJ: 626 
tris sapientia et virtus, aedificavit sibi domum, carnem ex Vir-
gine, ut praedixerat: V erbum oaro faotum est, et habitav-it in nobis. 2 

Hoc idem sapientissimus testatur propheta: Quae ante saecula 
fuit, ìnquit, et praebet omnibus vitam, infinita Dei sapientia ae­
dificavit sibi domurn ex matre virum haud experta, templum cor­
poraliter induens. Et extulit colurnnas septem: sacrosancti Spiritus 
dona fragrantissima, sicut ait Isaias: Et Teq~tiescent super eunt se-
ptem * spiritus Dei/1 .A.lii septem colmnnas dicunt esse septem di- *627 

vinos ordines quibus per sanctam atque inspiratam divinitus eius 
doctrinam creatura sustentatur, hoc est prophetas, apostolos, 

1 Prov. IX, L 
2 Io. I, 14. 
• Isa. XI, 2. 
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&crXYJT&ç, -roùc:; ocr[ouç xd -roùc:; a~xcx[ouc:;. Tò aé· « ecr<:p!X~E T~ Ècxu-r~c:; 8U[LIXTIX », 

-roÙç npocp~-rcxc:; Cjl'Y)O't xcd [L&p-rupcxc:;, -roÙc:; XIXT~ niicrcxv 7tOÀ~V xcxt XWPIXV xcx8' 
h&crTYJV ùnò -rwv &n[cr-rwv &crne:p &pvcxc:; &.vcx~pou[Lévouç ùnèp -r~c:; &.ì..YJ8dcxc:;, 
xcxt ~OWVT<Xc:;' « ''Eve:x& O'OU 8cxV<XTOU[LE6cx 5ì..'Y)V T~V 'l)[Lépcxv. 'Eì..oy[cr8YJ[LEV Ùlc:; 
np6ocx-rcx crcpcxy~c:; ». Kd èxépcxcre:v dc:; xpcx-r~p<X -ròv Écxu-r~c:; « olvov », dc:; -r~v 

ncxp6évov ~v Écxu-rou 6e:6TYJTIX Évwcrcxc:; -r?i crcxpxt Ùlc:; olvov &xpcx-rov, o 2:w-r~p 
Èye:vv~6YJ È~ cxù-r~c:; &cruyx.u-rwc:; 0e:òc:; xcxt &v6pwnoc:;. 

FRAGMENTUM IN DANIELEM (ca 204) 

VI. 'Ev c{> xp6vcp 7t<Xpwv o 2:w-r~p Èx T~c:; Ilcxp6évou « T~c:; X~OUlTOU })' -rò 
·cawv O'W[LIX -r<}l XOO'[L<p npocr~ve:yxe:v· xpucr[cp xcx6cxp<}l xe:xpucrw[LéV'Y)c:; evao6e:v 
[LèV -r<}l A6ycp, e~w6e:v a è -r<}l II VEU[LIXT~ -r<}l &.y[cp. &a-rE &noaéae:~XTIX~ ~ &.ì..~8E~IX, 
xcxt ne:cpcxvépw-rcx~ « ~ x~ow-r6c:; ». 

FRAGMENTUM IN LUCAM 

Cap. II, 7. Eì aè ~OUÀE~, A6yoç 0e:ou ~v npw-r6-roxoc:;, &n' oùpcxvwv Em 
~v [L<XX<Xp[cxv Mcxp[cxv X<XTEPXO[LEVoc:;, xcxt &v6pwnoc:; npw-r6-roxoc:; Èv xo~ì..[q: 

7tÀIXO'O'O[LEVOc:;, ~VIX o 7tpUlTOTOXoc:; @e:ou 7tpUlTOTOX<p &.v6pw7t<p O'UVIX7tTO[LEVOc:; 

ae:~xe:n. 

martyres, hierarchas sive sacerdotes, ascetas, sanctos, iustosque. 
Illud vero, immolavit victimas suas, prophetas denotat et mar­
tyres qui in nulla non civitate et regione ab infidelibus ovium 
instar mactantur quotidie pro veritate et clamant: Propter te morte 
afficimur tota die, aestimati sumus sicut oves occisionis.1 Et miscuit 
in poculo suo vinum, in virgine divinitatem suam uniens cum carne 
tanquatn vinum merum ac purissimum, Salvator ex ea natus est, 
sine confusione Deus et homo. 

VI. Quo tempore adveniens Salvator ex Virgine (arca auro 
mundo deaurata, intus quidem Verbo, foris vero Spiritu sancto) 
suum corpus mundo protulit; adeo ut veritas demonstrata sit, et 
manifestata arca. 

Cap. II, 7. Si vis autem, Verbum Dei erat primogenitum, e coelo 
ad beatam Mariam descensum, et homo primogenitus in utero for­
matus, ut primogenitus Dei primogenito homini unitus manifesta­
retur. 

1 Ps. XLIII, 22. 
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DE 0HRISTO ET ANTICHRISTO (ca 202) 

107 IV. 'Ene~a~ y!Xp o A6yoç 't"ou 0eou &crapxoç &v, lveMcra't"o 1"~V &ylav i~ 732 

108 

109 

107 

108 

109 

crocpxa lx 1"~ç &y[aç Ilap8Évou, Wç VU[M.p[oç t[LOCnOV l/;ucpocvaç ~IXU1"cJl lv 1"cJl 

crTaup~xép n&ee~. 

VIII. Tau't"a [LZV oùv napa<ppoc~e~v lm0"1"0C[LEV6ç cro~, aù't"!X aoxe~ 1"1XVUV 

napaTWecrea~. 'AÀÀ, lne~a~ aùTiX TiX p~fLa't"a npoTpÉne~ Tou ÀÉye~v, oùa€: 1"0U1"0 

7tapaÀe[~O[LIX~. g0"1"~ y!Xp i.IV't"<ùç 8e~a xat gvao/;a, * auVOC[LEVIX ~<pEÀ~O"IX~ ~U­

X~V. ~XU[LVOV ÀÉOV'l"Oç dnwv o npo<p~1"Y)ç 't"ÒV li; 'Iouaa xd Llauta XIX'l"iX crocpxa 

yeyeVY)[LÉvov, [L~ lx crnÉp[LaToç Llauta yev6[Levov, &.ÀÀ' li; &ylou II veu[LaToç 

cruÀP,IX[LOav6[Levov, xd 't"OU't"Ou lx ~ÀacrTou &ylou lx y~ç npoepxofLÉvou. 'H-

crataç [LZV y!Xp Mye~· «'E1;ekucre1"a~ p&oaoç lx T~ç pl~Y)c; 'lecrcra[, xd &v8oç 

li; aÙT~ç &.vao~cre't"a~ ». Tò [LZV \mò 't"OU 'Hcratou &v8oç dpY)[LÉvov, o 'Iaxwo 

~À!Xcr't"ÒV dpY)XE. Ilp6nov y!Xp loÀOCO"'l"Y)O"EV, eÌ't"a ~V8Y)O"EV lv 't"cJl x6cr[Lcp. 

XLIV. [ ... ] 'O [LZV npwToç yev6[Levoç 'l<ùocvvY)c;, o 't"OU Zaxaplou ut6ç, 

xaTiX nocvTa np6apo[Loc; xat x~pu1; 't"OU ~<ù't"~poç ~[LWV yevY)Sdç, eùayyeÀ~~6-

[LEVoç TÒ lnoup&vwv cpwç, 't"Ò lv x6cr[Lcp cpavÉv, npoéapa[LEV lx xo~À[aç [LY)'t"pÒç 

npw't"oç, cruÀÀY)cp8dç \mò ~ç 'EÀ~cr&oeT, ~va xat To~ç lx xmÀLaç [LY)TpÒç VY)7tLo~ç 

Ùnocpxoucrw, lmad/;YJ ~v lcro[LÉVY)V IXÙ't"O~ç a~!X II VEU[LIX'l"Oç &ylou xat Ilap-

Sévou, xa~v~v yÉvvY)mv. 

IV. Dei enim Verbum, cum esset carnis expers, sanctam carnem 
ex sancta Virgine induit, tanquam sponsus sibi ipsam in crucis pa­
tibulo vestem contexens. 

VIII. Haec cum pluribus ac circuitu eloqui noverim, ipsum modo 
textum apponere libuit. Quia tamen ipsa divina verba suadent loqui, 
ne id quidem omittam. Piane enim divina sunt et illustria, ac * sane 
animae conducere possunt. Catulum leonis vocavit propheta, qui 
ex Iuda et Davide secundum carnem factus est, non quidem ex 
Davidis factum semine, sed qui de Spiritu Sancto concipiatur et ex 
sancto germine e terra proceda t. Quo ita Isaias effert: Egredietur 
virga de radice lesse et flos ex ipsa ascendet.l Quod Isaiae flos dictum 
est, id Iacob appellavit germen; primum namque germinavit, deinde 
floruit in mundo. 

XLIV. [ ... ] Primus fuit Ioannes, Zachariae filius, qui in omnibus 
praecursor ac praeco Salvatoris exstitit; coelesteque lumen quod 
mundo illuxerat, annuntians, ex matris utero praecursoris partes 
implevit primus, ab Elisabeth conceptus; ut et his qui ex matris 
vulva parvuli erant, novam ex Spiritu sancto et Virgine, qua 
donandi essent, nativitatem ostenderet. 

1 Isa. XI, l. 
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XLV. Oo't"oc; &xoucr01.c; -.òv &crnc<cr[LÒV "?ic; 'EÀ~cr&oe:'t", tcrx[pTIJGEV tv xo~À[Cf 
[L"IJ't"pÒc; &y01.ÀÀ6[LEVoc;, tvopwv 't"Òv tv xo~À[Cf 't"~c; I101.p8évou cruve:~À"IJ[L[Lévov Ele:òv 
A6yov. 

CONTRA HAERESIM N OETI 

IV. [ ... ] Tou't"o oòv tcr"Y)[LOI.lve:'t"o, &~e:Àcpo[, 8"~ 6v't"wc; [LUG't"~pwv o1xovo[Ll01.c; 
tx II VEU[LOI.'t"oc; &ylou ~v oO't"oc; o A6yoc; x01.t I101.p8évou, ~VOl. 1~òv 0Ei{> &ne:pyM<i­
[LEVoc;. Tou't"o ~È oùx tyw Àéyw, tXÀÀ' OI.Ù't"Òc; [LOI.p't"upd o XOI.'t"OI.Oàc; tx 't"ou oÙpOI.­
vou· o\hw y<Xp Mye:~· « Où~dc; tXVOI.OéO"Y)XEV dc; -.òv oÙp01.v6v, d [L~ o tx 't"OU 
oùp01.vou XOI.'t"OI.Oàc; o Y~òc; 't"ou &vElpwnou, o è1v tv 't"C{> oùp01.vé{> ». T[ oòv ~"IJ't"d 

1t01.pà -.ò dp"IJ[Lévov; M~"~ tpd, 8't"~ tv oùp01.vé{> cr<Xp~ ~v; ''Ecr't"~ [LÈ:V oòv cr<Xp~ ~ 

{mò -.ou A6you 't"ou ITOI.'t"pcJ>ou npocre:ve:xEle:"i:crOI. ~wpov, ~ tx ITvEU[LOI.'t"oc; x01.t 
I101.p8évou, 't"éÀe:wc; Y~òc; Ele:ou &no~e:~e:~y[Lévoc;. 

XVII. [ ... ] rr~cr't"EUQ"Cù[LEV oòv, [LOI.XcXpw~ &~e:Àcpo[, XOI.'t"à ~v 7t01.pcX~Ocr~v 

-.&v &nocr't"6Àwv, 8't"~ Ele:òc; A6yoc; &n' oùp01.vwv XOI.'t"~ÀEle:v dc; 't"~V &yl01.v IT01.p8évov 
M01.pl01.v, ~VOl. cr01.pxw8dc; t~ 01.Ù~c;, ÀOI.OÙ>v ~È x01.t \j;ux~v 't"~V &vElpwn[v"IJv, Àoy~x~v 
~È Myw, ye:yovwc; "/tOCV't"OI. 8cr01. tcr't"tv &vflpwnoc;, tx't"Òc; &[LOI.p't"lOI.c;, * crwElYJ 't"ÒV 
ne:n't"wx6't"OI., x01.t &cp801.pcrl01.v &vflpwnmc; n01.poccrxYl 't"o"i:c; mcr't"e:uoucrw dc; 't"Ò 6vo[LOI. 
OI.Ù't"ou. 'Ev niXmv oòv &no~é~E~X't"OI.~ ~[L"i:V -.~c; tXÀ"Y)fldill.c; Myoc;, 8't"~ dc; tcr't"~V o 
ll01.'t"~p, oo n&pe:cr't"~ A6yoc;, ~~· oo 't"à 7tcXV't"<X tno["Y)cre:v· 8v ucr't"épo~c; xcx~po"i:c;, 

XLV. Hic audita matris salutatione, exsiliit gaudens in utero, 
in Virginis pariter utero conceptum Deum Verbum intuens. 

IV. [ ... ] Hoc igitur, fratres, significabatur, quod vere mysterium 
incarnationis ex Spiritu sancto et ex Virgine erat hoc Verbum, quod 
operatum est Deo Filium unum. Hoc autem non ego dico, sed ipse 
testatur qui de coelis descendit. Sic enim ai t: N emo ascendit in coe­
lum, nisi qui de coelo descendit, Filius hominis qui est in coelo.1 Quid 
igitur quaerit iste praeter hoc quod dictum est? Nunquid dicturus 
est quod caro erat in coelo? Est igitur caro, quae a Verbo Patris 
oblata, ut munus est caro, inquam, ex Spiritu sancto et Virgine 
ostensa perfectus Filius Dei. 

XVII. [ ... ] Oredamus igitur, dilecti fratres, secundum traditio­
nem apostolorum, quod Deus Verbum e coelis descendit in sanctam 
Virginem Mariam, ut ex ea incarnatus sumpta anima humana, ra­
tionis inquam participe, factus omnia quaecunque homo est, ex­
cepto peccato, * salvaret Adam qui ceciderat, et immortalitatem 
hominibus largiretur iis qui crederent in nomine suo. In omnibus 
igitur demonstratum est nobis verbum veritatis, quod unus est Pa­
ter, cuius adest Verbum per quod omnia fecit; quod posterioribus 

1 Io. III, 13. 
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:x.:xOwç e:'l7tot[-te:V &vw-rtpw, &7ttcm::~Àev o ll:xTÌ)p 7tpÒç crWTi)pt:xv &vOpC:mwv. 

Oo-roç a.a v6[-tOU x:xt 7tpoqrrì1"W\I t:X."t)pù;c01) 7ttxpecr6[-tEVOç dc; -ròv x6cr[-tOV. Ka.:6' 
8v o?iv '1:p67tov è:x.1)pÙx_O·i), x:x-rà -roù-:ov x:xt n:xpwv èq:;01:vépwcrev èom-ròv è:x. ll<Xp­

Oévou XIXÌ &ytou rr VEUfl.CI.TOç, :x.:x~vòç &v6pw7toç ye:v6[-teVOç' -rò [-tÈv oòpocvLOV 

exwv -rò I11X-rp<;iov wç A6yoç, -rò a~ t7ttyeLOV wç èx 7t:XÌ,Ot;LOU 'AM[-t 3tà ITCI.pOévou 

crocp:x.oÙ[-tevoç. Oo-roç 7tpm::À6cbv dc; :x.6cr[-tOV 0e:òç èv crW[-tOtTL ècp:xvepwOr;, :Xv6pw-

7toç -rf) .. eLoç 7tpoeì-Owv. Où yàp x:x-ra cpocv-racrl:xv ~ -rpo7t~v, &ÀÀ' &ì."'J6wc; yev6-

f1.evoç &vOpwr.oç. 

VIII. [ ... ] 'Aì:A' eùcre:owç 0[-tO),oye~ mcr-;e:uwv, o·n (hà 't7Jv ~f.LWV Cl'W1""t)-
' \ ' ~~ \ , .!.' ' ~ ' - ,,À ~ \ ' -pL<XV, :X.Ot;L TO O'lJCl':XL 7tpoç :XTpe'l'LOt;V TO 7t:XV, O 'rWV O WV O'l)fl.LOUpyoç EX 1"1)<; 7t(X-

' , O' M ' \ ~~~ .!, " ~· - , v:xyt:xç oce:m:xpve:vou 1 :xpLO!:ç, x:x-r01: crU,V\'Y)'J'LV OI:XPOI:Vr:ov, otz:x -rpo7t1Jç, evou-

crLwcr:xç t01:u-r<;ì ~ux~v voepàv p.e-ra OI:LcrO'l)-rt:x.où crwp.!X-roç, yéyove:v &v6pw7toç 

cpucreL xo::xb:ç &ÀÀ6-r:pLoç· o),oç 0eòç o OI:Ò-r6ç, :X.!Xt OÀoç &v6pwnoç o wh6ç· OÀoç 

O[l.OÙ cpucre:L :x.:xt &v6pwr.oç O :XÙT6ç. 

00N'I'RA O:NINES HAERESES 

Lib. VI, 35. [~aa] r'a:yÉvvrrraL 6 '11)uOUç s~a lVfap(aç ~ç flctpO~vou Xrt.'t'à: 

-rÒ <:Ìp'flfl.ÉVOV' « fi VEÙfl.OI: &ytoV tr.e:),eucre't':XL t7tt crÉ: ». fi VEU[l.tX È:cr1:W ~ Ì::Otpt:X' 

« x:xl. 3uv:xp.tç 'Ttj;tcr":OU tmcr:x.t&.crsL crot »' "Ttj;tV1"6ç tcrTLV o (hì[-tLOUpy6ç· « i3tÒ 't'Ò 

temporibus, sicut superius dixirrms, mìsit Pater ad salutem homi­
num. Hoc per legem et prophetas praedicatum est venturum esse 
in mundum. Sicut ergo praedicatum est, sic praesens se ipsum ma­
nifestum feeit ex Virgine et Spiritu sancto novus homo factus: ha­
bens coeleste quod Paternum erat, tanquam Verbum; terrenum 
vero tanquam ex vetere Adam, per Virginem incarnatus. Sic in 
mundum egressus, Deus corporatus apparuit, egressus perlectus 
homo. N o n enim per fictionem aut mutationem, sed vere factus 
est homo. 

VIII. [ ... ] Sed pie confitetur credens, quìa propter salutem no-
8tram, et ut ad inconversibilitatem ligaret universitatem, univer­
sorum conditor ex sanetissima semper Virgine Maria per conce­
ptioncm inviolabilem sine conversibilitate substantians sibimet ani­
mam intellectualem cum sensivo corpore, natura factus est homo 
malitiae alienus: totus Deus ipse, totus homo idem ipse; totus Deus 
pariter natura et homo idem ipse. 

Lib. VI, 35, [ ... ] Natus est Iesus per Mariam virginem secundum id 
quod scriptum est: Spiritus sanctus superveniet in te (Spiritus est So­
phia), et virtus Altissimi obumbrabit tibi: (A.ltissimus est demiurgus), 
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1
.~.. l ye:VVCùfJ.EVOV EX GOU rxywv XA"Y) "Y)O"E'rO':D>. e:ye:VV"Y)'rr:t.~ ya:p OUX r:t.7t0 y~G'rOU fJ.OVOU 

" ' ' ' 'A<:-' 61 
' ' 

1 
' 

1 6 - •y.1: Cù0"7t:Ep O~ XO':'rr:t. 'rOV OCi.fJ. X'r~O" EV'rEç r:t.7t0 fJ.OVOU EXnO" "Y)O"r:t.V 'rOU y~O"'rOU, 

-rou-rÉcr-r~ [ -r~ç ~ocpla:ç xd] -rou a"Y)[J.WUpyou· o aÈ 'I"Y)crouç o xrx~vÒç òlv6pwnoç 

&nò II VEU[J.r:t.'roç &ylou, 'rOUTÉO"'r~ 'r~ç ~ocplrxç xrx~ 'rOU a"Y)fJ.WUpyou, rvrx TÌ)v 

[J.ÈV rt:Àifmv Xr:t.~ Xr:t.'rr:t.O"XEU~V 'rOU O"WfJ.Ci.'rOç a:Ù-rou O a"Y)fJ.WUpyÒç Xr:t.Ta:p-r[crrJ, 

'r~V aÈ oùalrxv r:t.Ù-rou -rò II VEU[J.r:t. rtrxp&crxn -rò &ywv, xd yÉV"Y)'rr:t.~ A6yoç &nou­

p&vwç &nò 'r~ç òyao&aoç ye:vv"Y)6dç a~!X Ma:pla:ç. IIe:p~ 'rOO'rOU ~~'r"Y)O"~ç [J.E­

yiXÀ"Y) &cr-r~v rxù-ro'ì:ç xa:ì. crx~cr[J.&-rwv xrxì. a~a:cpopiXç &cpopf.l.~· Kd yÉyove:v &v-

*3250 -re:u6e:v ~ a~arxcrxrxÀ[rx r:t.Ù-rù:Jv a~~fJp"Y)[J.ÉV"Y), xrxÌ. Xr:t.ÀEL'rr:t.~ ~ [J.ÈV &va:-roÀ~X~ * nç 

a~aa:crxrxÀlrx xa:-r' a:Ù-roùç, ~ aÈ 'hrxÀ~wnx~. Ot [J.ÈV &nò 'r~ç 'hrxÀla:ç, ?Dv &­

a-rì.v 'HprxxMwv xrxì. II-roÀE[J.rx'ì:oç, ~ux~x6v cprxm -rò crÙJ[J.r:t. -rou 'I"Y)crou ye:yo­

vÉvrx~, xd a~!X 'rOU'rO &nì. 'rOU ~r:t.rt'rlcr[J.r:t.'roç -rò II VEU[J.O': wç rte:p~cr-re:p!X xrx-re:).~­

Àu6e:, -rou-rÉcr-r~v o Myoç o -r~ç f.I."YJ"pòç &vw6e:v -r~ç ~ocplrxç, xrxì. yÉyove: -r(il 

~ux~x(il, xrxì. ty~ye:pxe:v rxù-ròv Èx ve:xpwv. Tou-r6 &cr-r~, cp"Y)crl, -rò dp"Y)fJ.Évov· 

«'0 &ydpa:ç Xp~cr-ròv Èx ve:xpwv, ~wono~~cre:~ xd -r!X 6v"Y)-riX crw[J.rx-rrx UfJ.WV », 

~-ro~ ~ux~x&. '0 xouç y!Xp urtò xrx-r&prxv &À~Àu6e:. « r~ y&p, cp"Y)crlv, d, xrxì. dç 
y~ç &ne:Àe:ÙcrrJ ». OL a' rx0 &nò -r~ç &va:-roÀ~ç ÀÉyoumv, ?Dv &cr-r~v 'A1;~6v~xoç, 

xrxì. 'Apa"Y)cr~&v"Y)ç on 7tVEU[J.tXnxòv ~v -rò O"WfJ.Ci. 'rOU ~(ù'r~poç- II VEU[J.r:t. y!Xp 
" "~e ' ' ' l\1 • l • "' • ' ' <:-' - ·y.~.~ rxywv "1)1\ e:v e:rt~ 'r"Y)V rxp~rxv, -rou-re:nv "Y) .:..ocp~rx, xa:~ "l] oUVCX[J.~t:; -rou . y~-

ideoque quod nascetur ex te sanctum vocabitur.1 Generatus enim est non 
ab .Altissimo solo, sicut ii, qui secundum .Adam creati sunt, a solo creati 
sunt .Altissimo, hoc est demiurgo; Iesus autem, novus homo, a 
Spiritu sancto, hoc est Sophia, et demiurgo, ut fabricam quidem et 
apparitionem corporis eius demiurgus exornaverit, essentiam autem 
eius Spiritus praestiterit sanctus, et exstiterit Logos coelestis ab og­
doade generatus per Mariam. De hoc quaestio magna est illis et dis­
sidiorum dissensionisque causa, et hinc exstitit eorum doctrina bifa­
riam divisa, quarum altera vocatur orientalis secundum eos, altera 
italica. Et ii quidem, qui sunt ab Italia, quorum Heracleo est et 
Ptolemaeus, animale dicunt exstitisse corpus Iesu, et propterea in 

*3249 baptismo Spiritus tanquam columba * devenit, hoc est logus matris 
supernae Sophiae, et cessit animali et suscitavit eum ex mortuis. 
Hoc est, inquit, illud quod dictum est: Qui suscitavit Ohristum a 
mortuis, vivificabit et mortalia corpora vestra,2 quae sunt animalia. 
Limus enim sub devotionem venit. Pulvis enim es, inquit, et in pul­
verem reverteris. Rursus illi qui sunt ab oriente dicunt, quorum est 
.Axionicus et Bardesanes, spirituale fuisse corpus Salvatoris; Spiritus 
enim sanctus venit super Mariam, hoc est Sophia, et potestas Supre-

1 Le. I, 35. 
2 Rom. VIII, ll. 
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cr-ro•J, ~ ihì[HOupy~x"Ì) -rzxvYJ, ~V()( <5~et:TCÀoccr0?, -rò {mò -rou IlveUfL:X.Toc; -rYJ Met:pL~ 

i5o0fr.v. 
114: 36. [ ... ] 'Eyzvv~O'tì 'lYJcrouc; ò :l:w,~p iM '~c; lVIIXp~et:c;, ~vet: i5wpOwcrYJTIX~ i~ 3250 

,,x èvO&.ik, &cr7rzp ò XpwT6c;, o &vwO:::v bmpoOÀYJOàc; \mò -rou Noòc; xet:l ~c; 
> Aì,Y)OdiXc;, i5twp0wcr!XTO TtX TCaO·r, -:9jc; e~w Locpl<Xc;, -;ouTkcrn TOÙ tx-;pwfLot-
Toc;· xctl 1raÀtv 6 i5tà lVhpl<Xc; yzyewfJfLÉvoc; ò 2:w~p ~À0e: Swt:Owcro:crOIXL ,a 

'O - ·" - E' ' "' [ ' , ' ] X ' , ' "'~ O ' TCCX. 'YJ TY)c; yUX'Y)c;. LO' LV OUV XIXT IXè!TOUç ~ pLcr-rm' O Zm7tp00r,YJ E Le; 

fmò TOU Noòc; xx[ -::~c; , AÀ·IJOdOlc; fLE:'rà TOU &ylou n Vi!:UfLIX'"rOc;, x::xl ò X.OLvÒc; 
TOU 7tÀ1JPWfLIX"i:Oc; x.o:p7r6c;, ~cr6~uyoc;, T~c; eçw LocpLet:c;, -~)ne; xa;),e'i:"t'IXL xo:l. wh~ 
n ve:uwx &ywv {moBdcr"t'e:pov "t'OU 7tplil'"rOU, X.!Xt 7phoc; o i5td: Ma:pta:c; y<:VVYJ-
0:::/.c; dc; ETCet:v6pOwcrt'J ~c; Y.:dcrewc; xo:O' ~[Liic;. 

115 Lib. VII, 3 2. Kapr.oxpocc7Jc; -ròv fLÈ.:V Y.6cr[LOV x al. ,a è v IXÙT(i'l i'mò &yyé- i~ 3338 

Àwv TCoÀu ,'mooe:o·1Jx6-rwv cou &ye:v~7ou fi:x't"pÒc; ye:ye:v~crOa:r. Mye:r., -ròv Bè 'IYJ-
croùv 'Iwcr~cp yeye:vv~crO:xc. 

33. K~pr.vOoc; al!: -ne; [ ... ] Tòv <5è 'IYJcrOÙV tméO:::-ro fL"Ìì èY. TC:xpOI!:vou ye:- 3342 

yzv~crOa:r., ye:yovév:xr. aè IX~'t"ÒV èç 'Iw~cp Y.!Xl. Ma:p[:xc; utòv OfLO[wc; ,ore; ),or.-
TCo'i:c; &1ramv &v0pw7rmc;, Y.iXÌ. ì3mar.6-re:pov yeyovév:xr. xctl. crocpw7spov. 

35. 8e6Bo-roc; M ne; èiJv Bu~&.vnoc; dcr~y::xyev :xrp<::crtv x:xr.v~v, rp&.crxwv 

mi, demiurgica ars, ut conformaretur quod Spiritus Mariae de­
disset. 

114: 86. Natus est Iesus Salvator per Mariam, ut emendaret 
quae hic sunt veluti Christus, qui erat superne superproiectus a 
Mente et Veritate, emendavit passiones Sophiae quae extra est, hoc 
est abortivi, et rursus natus per Mariam Salvator venit emendaturus 
passiones animae. Sunt igitur secundum illos tres Christi: qui est 
superproiectus a Mente et Veritate una cum Spiritu sancto, et com­
munis pleromatis fructus, coniunx Sophia.e quae extra est, quae et 
ipsa vocatur Spiritus sanctus inferior primo, et tertius is, qui natus 
est per Mariam ad emenda.tionem eonditionis quae est secundum 
nos. 

115 Lib. VII, 32. Carpocrates mundum et quae sunt in eo ab angelis 
multo inferioribus non-generato Pat,re fabricatum esse dieit, Iesmn 
autem ex Iosepho genitum esse, et consimilis cum esset hominibus, 
iustiorem reliquis exstitisse. 

33. Cerinthus autem quidam, [ ... ] Iesum autem statuit non ex 
Virgìne natum esse, natum autem esse eum ex Iosepho et .l\:faria 
filium consimiliter reliquis hominibus omnìbus, iustioremque exsti­
tisse et sapientiorem. 

35. Theodotus autem quidam natione Byzant.ius introduxit hae-
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[ ... ] -ròv [LÈ:V 'I'Y)crouv dv IX~ &v6pc:.mov Èx II1Xp6évou ye:ye:V'Y)[Lévov XIX'rtX ~ouÀ~v 

'rOU II IX'rp 6ç. 

3355 Lib. VIII, 10. [ ... ] "lv' oi'iv, <:p!Xcrtv ot ~OX'Y)'riX[, XIXt -rò crx6-roç È:ne:vMcr"t]-
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'riX~ -rò è:i;w-re:pov, ~v cr&pxiX 'j)'Y)O"[v, &yye:Àoç cruvoae:ùcr!Xç wh<;) &vw6e:v ~v 

MIXp~tX[L EÙ'Y)yye:À[criX-rO, 'j)'Y)O"[v, wç yéyp1X7t'riX~· [ ... ] È:ÀoGO"IX'rO dç -ròv 'lop­

Mv'Y)V, È:ÀOGO"IX'rO aè: -rùnov xd cr<:pp&y~O"[LIX ÀIXOWV È:v -r<;) \JaiXn 'rOU ye:ye:VV'Y)-

[Lévou crW[LIX-roç &nò -r~ç II1Xp6évou. 

Lib. IX, 12. [ ... ] Kd dviX~ -rò È:v -r~ II1Xp6évcp cr1Xpxw6è:v IIve:Ù[LIX oùx 

he:pov 7t1XptX -ròv II1X-rép1X, cXÀÀtX ~v xiXt -rò IXÙ-r6. 

3411 30. [ ... ] réve:mv [LÈ:V "'(tXp IXÙ'rOU È:crO[LéV'Y)V Àéyoumv È:x yévouç ~!Xo[a, 

cXÀÀ, oùx È:x II1Xp6évou xiX t liy[ou II ve:Ù[LIX-roç, cXÀÀ, È:x yuviX~xòc; xiX t &vap6ç. 

3431 Lib. x, 15. 'Ioucr-r~voç aè: XIXt IXÙ-ròc; Cl[LmiX -roù-rmç 'rOÀ[LWV o\J-rwc; Àé-

ye:~· [ ... ] è:v -riX~ç ~[LépiX~c; 'Hpwaou ye:yovéviX~ TÒv [aè:] 'I'Ylcrouv utòv M1Xpl1Xç 

xiXt 'lwcr~<:p. 

3434 16. m aè: ~OX'Y)'riXt TmiXU'riX Myoucr~v· [ ... ] IIpooe:oÀ~creiX~ aè: &ne:~p&x~ç 

&ndpouç dwviXç, xd dviX~ -rouç 7tcXV'riXç &ppe:vo6~ÀE1Xç. Toù-rouç aè: ~OUÀEU­

O"IX[Lévouc; O[LOU cruve:À66v-r1Xç È:x -rou [Lécrou IXÌwvoc; ye:vv~criX~ È:x II1Xp6évou 

M!Xp[!Xç ~(ùT~PIX 'rWV 7tcXV'r(ùV. 

3438 20. , Ane:ÀÀ~ç [ ... ] T~V a è: cr&pxiX -ròv Xp~crTÒV oùx È:x T~ c; II1Xp6évou "f-.é-

3356 

ye:~ npocre:~À'Y)cpéviX~, cXÀÀ, È:x ~c; 7t1Xp1XXE~[LéV'Y)c; TOU x6cr[LOU oùcr[!Xç. 

resin novam, docens [ ... ] Iesum quidem esse hominem ex Virgine 
natum secundum voluntatem Patris. 

Lib. VIII, 10. [ ... ] Ut igitur, inquiunt Docetae, etiam tenebris 
indueretur exterioribus, - carnem dicit - angelus, qui ei comita­
tus est superne, J\fariae laetum nuntium attulit, inquit, sicuti scrip­
tum est [ ... ] lavatus est in Iordane, lavatus autem imaginem et si­
gillum expressit aqua corporis a Virgine nati. 

i~ 3384 Lib. IX, 12. [ ... ] Spiritumque in Virgine carne indutum non esse 

3412 

3432 

3433 

3437 

aliud atque Patrem, sed unum idemque. 
30. [ ... ] Namque generationem eius futuram esse dicunt ex ge­

nere David, non autem e Virgine et Spiritu sancto, sed e muliere 
et viro. 

Lib. X, 15. Iustinus autem et ipse consimilia bis conatus ait 
[ ... ] diebus Herodis exstitisse Iesum, filium Mariae et Iosephi. 

16. Docetae autem talia dicunt: [ ... ] Proiectos autem esse infi­
nities infinitos aeones, et esse universos masculofemineos. Hos autem 
consilio capto simul congressos ex [cum] medio aeone genuisse ex 
virgine Maria Salvatorem omnium. 

20. Appelles autem [ ... ] carnem Ohristum non ex Virgine ait 
assumpsisse, sed ex adiacente mundi substantia. 

116 

116 
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23. Elz6So-roc:; 3è o Bu~&.v-r~oc:; z~crYJrflcrct.To ct.~pzcrLV [ •.• ] d'ict.L 3è: -ròv XpL- 3439 

crTÒv x[ mv]òv &vOpumov niicrLv, &v /}è -rm'm.p ~hwpép:sw, lk~ xrx-r!X ~ouì,-ijv Elzou 
ye:yÉ:VYJTIXL h Tirxp6évou, èmcrxL&.crrxv-roc:; -rou &.ylou Tive:U[LIXToc:;, oùx èv -r?j 
Tirxp6év<p crct.pxwOév-rrx. 

--------···--··------

117 

118 

23. Theodotus autem Byzantìus introduxit haeresin huiuscemodi, 3440 

dicens [ ... ] esse autem Christum eiusdem generis atque omnes ho­
mines, hac re autem esse diversum, quod secundum consilium Patris 
natus sit ex Virgine, cui obumbraverit Spiritus sanctus, non in Vir-
gine incarnatum. 

IN CANTICilli CANTICORUM 

FRAGMENTA 

Haec aromata cum cupiisset Ioseph, consiliarius Dei factus est, 
hisque inuncta Virgo lVIaria in ventre suo concepit Verbum. O my­
steria ineffabilia! O veritas quae apte manifestatur! 

O nova oeconomia! O mysteria magna! En fili~ts dileoti rnei saliens 
venit! 1 Qui d est saltus ~ Verbum est quod de coelo in uterum 
Virginis, de utero in crucem, atque de cruce in aeternitatem exsilivit. 

SERMONUM FRAGMENTUM 

VI. Kct.~ X.LOW"t'Òc:; 3è È:x. ~UÀW\1 

&cr1jm:wv rxù-rò.; ~v o :Ew"t'~p· -rò y!Xp 
OCGYJit"t'ov IXIhou x.rxt &3Loc<p6opov *crx7j­
voc:; TIX6T7J X1X7t)yyéÀÀS:'T:O, TÒ [LYJ3E:­
f.L[1XV &.f.LIXP~fLIXTOç GYJii:E:a6\11X cpucrat\1. 
'0 yocp &.[LIXfH~crct.c; X.ct.L È:~Of.LOÀoyou­
[LEVoc:; qJYJGL • « fi pocrÙJ~EO'IX\1 X et. L Ècroc­
I.YJO'IX\1 o! [LWÀwdç; [LOU rX7tÒ 7tpO­
O'OJ7tOU "t'7jc; &q;pom)vYJc; f.LOU ». '0 /}è: 

K,)pwc; cX\11Xf.LOCP"t'YJTOç; ~v, èx -rwv 
&cr~n"t'wv i;uÀwv -rò xrx"t'oc &vOpwnov, 
-rou,;écr-nv Èx -r7jç Ihp6é:vou xct.l -roù 
ocy(ou TI \IEU[Lct.Toç, ~crw6e:v X.ct.t ei;w-

1 Cant. II, 8. 
2 Ps. XXXVII, 6. 

VI. Porro autem arca ex li­
gnis quae putrescere non pote­
rant, erat ipse Salvator. Per 
hanc enim, * putredinis et cor­
ruptionis expers eius taberna­
culum significabatur, quod nul­
lam peccati putredincm genuit. 
Nam qui peccavit, confitetur et 
dicit: Putrue,runt et oorr~tptae 

sunt cioatrioes rneae, a facie in­
sipientiae rneae.2 Dominus au­
tem peccati expers erat, et ex 
lignis putrefactioni non obno­
xiis secundum hominem, hoc 
est ex Virgine et ex Spiritu 
sancto, intus et foris tanquam 
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Oe:v "t"ou Aoyou "t"ou ol.:x x.:xO.:xpCù"t"OCTcp 
XPU<rtcp 7tE:ptXE:X.<XÀU[k[J,ÉVoç. 

pur1ss1mo Verbi Dei auro cir­
cumtectus. 

DE BENEDICTIONIBUS P ATRIARCHARUJ\II 

Benedictio Isaac et Iacob. Tò a€ E:LitE'i:v· «ix. ~ÀMTOÙ, me: [J,OU, &vé­
O't)c; », ~v.:x Tijv X.:XTOC crocpx.:x yÉW1JcrLV "L'OU XpW"L'OU ad~y,, &ç iv XOLÀL<f 7t.:Xp0évou 
ix. ttVEÙ[J,.:XToç &ylou a.xpxCùO~::L:; HìMa1'1jae:v tv ::drr7j x.oà cj>ç &vOoç xor;~ Òcr[J,~ 

E~(ùa[or;ç etc; x6cr[J,ov 7tpoeì,Owv tq;.xve:pw01J· [ ••. ] 'Haor;tcxç yocp My~::t· « 'E~e:Àe:ù­

cre:Tor;t p&oaoç tx Tììc; pl~'ljc; 'le:crcrcxì [ xor;Ì òévOoç t.ç cxùrììc;] ocvcxo'ljcre:"t"IXL )) . 'H oùv 
p(~or; 'rOU 'lEcrcr:x.1 ~v TWV 7tiX"t'ÉpCùV ye:ve:<Ì wc; p(~or; iv y'{j 7tEtpU"C'E:U[LÉV'1), 1j aè 
p&53oç 1j t.ç IXÙ"t'WV r.por;ve:pCùOdcr-:x ~v 1j M-:xpLx, 3t:i TÒ e:!v:x.t t.ç orxou XIXL TCIX­
'PL~ç A-:xo[a. Tò aè &.vOoç "C'Ò &v IXÙ"C'7j * ~À<Xcr"t"~O''XV ~v 6 Xpt<r"C'Oç. [ ... ] 
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Benedictio Isaac et Iacob. Dixit autem ex gennine, fili mi, ascen- 119 
disti, 1 ut ostenderet Christi nativitatem, secundum carnen, qui in 
utero Virginis incarnatus ex Spiritu sancto, in ipsa germinavit et 
tamquam fios fragrans odmibus, mundo apparuit. [ ... ] Isaias enim 
dicit: Egredietur virga de radice lesse et fl.os ex ea ascendit. 2 Radix 
lesse, Patrum progenies erat, quasi radix in terra fixa, virga vero, 
ex eis apparens, Maria est, quae de domo erat et stirpe David. 
Flos, in ipsa germinans, Ohristus est .. 

ORIGENES (ca 185 tca 254) 

DE PRINCIPIIS (ca 225) 

lJib. I, 4. [ ... ] Tum deinde quia Iesm; Ohristus ipsc qui venit, 
ante omnem creaturam natus ex Patre est. Qui cum in omnium 
conditione Patri ministrasset, per ipsum enim omnia jacta stmt,3 

novissiinis temporibus seipsum exinaniens homo factus incarnatus 
est cum Deus esset, et homo factus mansit quod erat Deus. Corpus 
assumpsit nostro cm·pori simile, eo solo differens quod natum ex 
Virgine et Spiritu sancto est. 

l Gen. XLIX, 9. 
2 Isa. XI, l. 

• PG 10, 601, 610, 680, 844, 845, 860, 864, 866. 
• PG 16, 3138, 3297, 3315. 
• PG 10, 905, 920, 924, 941. 
e PO 27, 6, 24, 108. 
3 Io. I, 3. 
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